
1



32

Recycled glass mosaic 
manufacturers, 
since 1979

Mosaic Devotees



54

07 About Ezarri

15 Aquarelle

19

Earth Tone

27 Heaven Tone

35 Grass Tone

43

53

Night Tone

Why Ezarri?

Index



766

ABOUT EZARRI

Over 40 years making dreams come true around 
the world, delivering 100% recycled glass 
mosaic solutions that turn swimming pools, 
interiors, wellness areas and spas 
into stunning places.

Más de 40 años haciendo realidad los 
sueños de personas de todo el mundo 
fabricando soluciones decorativas con 
mosaico de vidrio 100% reciclado que 
convierten piscinas, interiores, Wellness 
y Spas en espacios evocadores.

Plus de 40 ans à faire réalité les rêves 
de personnes du monde entier en 
fabriquant des solutions décoratives 
avec la mosaïque de verre 100% recyclé 
qui transforment piscines, intérieurs, 
Espaces de Bien-être et Spas en 
espaces évocateurs.

Dreams 
are made 
of mosaics

(ENG)

(ESP) (FRA)
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ABOUT EZARRI

Nuestro expertise técnico y productivo, 

totalmente especializado en el mosaico de 

vidrio, nos permite crear soluciones innovadoras 

inspiradas en la vanguardia y el diseño, y 

producidas con la máxima calidad y exigencia. 

Fabricamos el 100% de nuestro producto 

a partir de cristal reciclado y lo hacemos en 

nuestras instalaciones de Lazkao (España), 

eso nos permite ser extremadamente rigurosos 

con el resultado final de nuestras soluciones 
además de absolutamente flexibles con las 
necesidades de nuestros clientes. Nuestra 

continua apuesta por el diseño, sumado a 

nuestro enfoque productivo/tecnológico, nos 

han posicionado como referentes del mosaico 

de vidrio a nivel mundial.

Notre expertise technique et productive, 

totalement spécialisée dans la mosaïque de 

verre, nous permet de créer des solutions 

innovatrices inspirées de l’avant-garde et du 

design, et produites avec la qualité maximale 

et de l’exigence. 

Nous fabriquons 100% de notre produit à partir 

de verre recyclé et nous le faisons dans nos 

installations de Lazkao (Espagne), cela nous 

permet d’être extrêmement rigoureux avec 

le résultat final de nos solutions mais aussi 
absolument flexibles avec les besoins de nos 
clients. Notre pari continu pour le design, ajouté 

à notre vision productive/technologique, ont 

fait de nous une référence de la mosaïque de 

verre à niveau mondial.

Dedicated entirely to glass mosaic, our technical 
expertise and manufacturing capabilities allow 
us to create innovative solutions inspired by avant-
garde design and produced to the highest quality 
and standards.

Our recycled glass mosaic tile is manufactured 
entirely at our facility in Lazkao, Spain. This allows 
us to be extremely demanding when it comes to 
achieving the best results, and totally flexible in 
meeting our customers’ needs. Our unwavering 
commitment to design, together with our approach 
to technology and production, has positioned us as 
a world leader in glass mosaic tile.

(ENG)

(ESP) (FRA)
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We specialise exclusively in recycled glass mosaic tile, which is why we 

make it better than anyone else. It’s a lifelong passion, a genuine devotion to 

craftmanship based on conviction, care, dedication and quality that’s hard to 

beat. 

In 1982 we began our international journey, exporting to more than 100 

countries worldwide and positioning ourselves as a premium brand in the 

global market. Backed by a team of experts, R+D+i and design departments, 

together with a production plant spanning over 10,000 square metres, we 

can now oversee every stage of the process. This allows us to ensure the 

quality of the more than 8,000 square metres of mosaic tile manufactured 

every day among our product range of over 300 types of mosaic.

Throughout our 40-year history we have maintained our determination and 

firm commitment to continuous improvement and incorporating new 

technologies. This experience allows us to set our own rules. Not only 

are we time-tested experts in glass mosaic, but also experts in delivering on 

every commitment.

(ENG)

A story of evolution
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Somos especialistas dedicados exclusivamente al mosaico de vidrio 

reciclado y, por eso precisamente, lo hacemos mejor que nadie. Es un 

amor para toda la vida, una devoción verdadera que nos lleva a fabricar con 

convicción, mimo, dedicación y con una calidad difícil de imitar.

En 1982 comenzamos nuestra andadura internacional, situándonos como 

una marca referente en el mercado mundial que exporta a más de 100 

países del mundo entero. Desde entonces, y de la mano de nuestro 

equipo experto, de nuestros departamentos de I+D+i y diseño, y con unas 

instalaciones productivas de más de 10.000m2 , somos capaces de controlar 

cada fase del proceso para asegurar la calidad de los más de 8.000m2 de 

mosaico que fabricamos al día de entre nuestras más de 300 referencias.

Una trayectoria de 40 años en la que hemos mantenido nuestro 

carácter comprometido y nuestra determinación por mejorar mediante la 

incorporación permanente de innovaciones. Eso nos permite, no sólo 

crear nuestras propias reglas, sino poder afirmar y asegurar que, además 
de ser expertos y especialistas en el mosaico de vidrio, también lo somos en 

la manera en la que cumplimos con todo aquello a lo que 

nos comprometemos.

Nous sommes des spécialistes qui se consacrent exclusivement à la 

mosaïque de verre recyclé, c’est pour cela précisément que nous le faisons 

mieux que personne. C’est un amour pour toute la vie, une dévotion véritable 

qui nous amène à fabriquer avec conviction, soin, dévouement et une qualité 

difficile à imiter. 

En 1982, nous avons commencé notre parcours international, en devenant 

une marque de référence dans le marché mondial qui exporte à plus de 100 

pays du monde entier. Depuis, et de la main de notre équipe experte, de 

nos départements de R&D et Innovation et design, et avec des installations 

productives de plus de 10.000 m², nous sommes capables de contrôler 

chaque phase du processus pour garantir la qualité des plus de 8.000 m² de 

mosaïque que nous fabriquons chaque jour parmi les plus de 300 références 

que sont les nôtres. 

Une trajectoire de 40 ans durant laquelle nous avons conservé notre caractère 

engagé et notre détermination pour améliorer au moyen de l’incorporation 

permanente d’innovations. Cela nous permet, non seulement de créer nos 

propres règles, mais aussi de pouvoir affirmer et garantir que, en plus d’être 
experts et spécialistes en mosaïque de verre, nous le sommes aussi dans la 

manière selon laquelle nous respectons notre engagement. 11
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ABOUT EZARRI

Our product is aligned 100% with circular 
economy and our production process based 
exclusively on recycled glass and renewable 
energy, thus protecting the environment and 
mitigating climate change. For over four decades 
we have been working sustainably with recycled 
window glass, driven by a steadfast commitment to 
quality and respect at every turn regarding products, 
raw materials, people and the environment.

Nuestro producto es 100% fruto de la 

economía circular. Un proceso productivo que 

parte siempre y de manera exclusiva del vidrio 

reciclado, y del uso al 100% energía de origen 

renovable, contribuyendo así a la protección del 

medio ambiente y el cambio climático. Más de 

cuatro décadas reciclando vidrio de ventanas con 

una actitud sostenible que demuestra que nuestro 

compromiso con la calidad es firme y honesto y 
está estrechamente ligado al respeto en todos 

sus ámbitos: con el producto, con la materia 

prima, con las personas y con nuestro entorno.

Notre produit est 100% fruit de l’économie 

circulaire. Un processus productif qui part 

toujours et de manière exclusive du verre recyclé, 

et de l’utilisation à 100% d’énergie d’origine 

renouvelable, en contribuant ainsi à la protection 

de l’environnement et au changement climatique. 

Plus de quatre décades à recycler du verre de 

fenêtres avec une attitude durable qui démontre 

que notre engagement avec la qualité est ferme 

et honnête mais aussi qu’il est étroitement lié 

au respect dans tous les sens du terme : avec 

le produit, avec la matière première, avec les 

personnes et avec notre environnement.

(ENG)

(ESP) (FRA)

recycled glass
renewable energy100%

From Green 
to Dream
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100% recycled glass
Over the 96% of the end 
product is from recycled glass

ISO 14021 Certification
by Bureau Veritas
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Aquarelle
Collection

Nature and water come together to create 
a spontaneous watercolour effect when the 
different colour tiles are submerged in water. 
Soft, anti-slip textures, evocative shapes and 
just the right amount of dazzle merge in a 
harmonious blend of chromatic matte tones 
to create a relaxing feel, both classic and 
contemporary. That is Aquarelle. A collection 
that inspires us to connect with nature in a 
thousand ways.

Una conexión naturaleza-agua que 
reproduce el efecto acuarela, donde 
los pigmentos de color unidos al 
agua se abren camino de manera 
espontánea. Y así, también sobre el 
vidrio. Texturas suaves antideslizantes 
y formas sugerentes, sin estridencias 
ni brillos impostados, que crean una 
gran variedad de tonos cromáticos 
mates, generando sensaciones 
estáticas relajantes, tan clásicas como 
contemporáneas. Eso es Aquarelle. 
Una colección que nos inspira de mil 
maneras diferentes para conectarnos, 
a nosotros y a nuestros espacios, de 
lleno con la naturaleza.

Une connexion nature-eau que 
reproduit l’effet aquarelle, où les 
pigments de couleur unis à l’eau 
s’ouvrent un chemin de manière 
spontanée. Et ainsi, de la même 
manière sur le verre. Des textures 
suaves antidérapantes et des formes 
évocatrices, sans stridences ni éclats 
projetés, qui créent une grande variété 
de tons chromatiques mats, entraînant 
des sensations statiques relaxantes, 
aussi classiques que contemporaines. 
C’est ça Aquarelle. Une collection 
qui nous inspire de mille manières 
différentes pour communiquer entre 
nous et avec nos espaces, de plein 
fouet avec la nature.

(ENG)

(ESP) (FRA)
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AQUARELLE COLLECTION

17

Night Tone

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Shades

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Layers

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Stripes

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION
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Heaven Tone

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Rims

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Strokes

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Washes

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

33

Grass Tone

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Blots

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Fluid

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Pigment

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Earth Tone

41

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Sponge

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Wet-in-wet

AQUARELLE COLLECTION
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AQUARELLE COLLECTION

Effect

AQUARELLE COLLECTION
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Shades joint:100 joint:100

joint:130 joint:100

joint:130 joint:340

Rims

Layers Strokes

Stripes Washes

AQUARELLE COLLECTION

Aquarelle 
Collection

25mm format in stock

Matte Finish

JointPoint panelling

Made in Spain

Anti-Slip with SAFE-STEPS technology

Blots Spongejoint:100 joint:100

joint:130 joint:100

joint:130 joint:130

Fluid Wet-in-wet

Pigment Effect

AQUARELLE COLLECTION

Formato 25mm en Stock 

Acabado Mate

Empanelado con JointPoint®

Made in Spain

Antideslizante con tecnología SAFE-STEPS

Format 25 mm en Stock

Finition Mate

Assemblage JointPoint® 

Made in Spain

Antidérapant avec la technologie SAFE-STEPS
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WHY EZARRI

The images are arranged randomly as they 
are applied on the mosaic, creating an original 
composition of unique shapes.

Al aplicarse sobre el mosaico, el dibujo se 

dispone de manera aleatoria, convirtiendo el 

resultado final en diferentes formas originales 

y únicas. 

Appliqué sur la mosaïque, le dessin est disposé 

de façon aléatoire, arrivant au résultat final d’une 
composition de différentes formes originales 

et uniques.

From 
Dream
to Real

(ESP)

(ENG)

(FRA)
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WHY EZARRI

JointPoint®

“It’s not (only) the technology. It’s defining the 
exact point.”

Pioneers in a unique, revolutionary and 
technologically advanced system since 1995.
Developed by Ezarri, JointPoint® provides easy, 
uniform installation of mosaic tile on any surface.

“No es (sólo) la tecnología. Es la definición 
exacta de ese punto”

Pioneros desde 1995 de un sistema único, 

revolucionario y tecnológicamente avanzado. 

Desarrollado por Ezarri, el JointPoint® garantiza 

una instalación perfecta, sencilla y homogénea 

del mosaico en cualquier superficie.

“Ce n’est pas (seulement) la technologie. C’est 

la définition exacte de ce point”

Pionniers depuis 1995 d’un système unique, 

révolutionnaire et technologiquement avancé.

Développé par Ezarri, JointPoint® garantit une 

installation parfaite, simple et homogène, de la 

mosaïque sur toute surface.

(ESP)

(ENG)

(FRA)
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A small uniform 
point rigorously 
controlled
Un pequeño punto 
rigurosamente 
homogéneo 
y controlado.

Un petit point 
rigoureusement 
homogène 
et contrôlé.

Innovation, efficiency, performance and guarantee.
Innovación, eficacia, resultado y garantía. 
Innovation, efficacité, résultat et garantie.

Technique is in our DNA. As expert manufacturers, 

we make the complex simple. Therein lies our 

unique competitive edge. Our JointPoint® 

system is a prime example of our commitment to 

technological precision and innovation.

JointPoint® leaves 92% of the mosaic surface 

free for applying the adhesive, which means 

much greater durability. The unique composition 

of JointPoint® adapts to any curve or shape, 

ensuring maximum flexibility and strength. 
Working around obstacles is straightforward 

with the simple, easy-to-cut system. Its flexibility 
and adaptability make it extremely easy to install, 

saving up to 25% of installation time compared 

to paper-based systems. And since it is not 

affected by moisture, there is no expansion, 

shrinkage or breakage.

La técnica está en nuestro ADN. Como expertos 

fabricantes, hacemos simple lo complejo, esa 

es nuestra diferenciación singular y competitiva. 

Y nuestro sistema JointPoint® es la principal 

muestra de nuestro compromiso con la precisión 

tecnológica y la innovación. 

Un sistema que deja el 92% de la superficie 

del mosaico libre para aplicar la cola de agarre, 

lo que se traduce en una enorme garantía de 

durabilidad. Además, la exclusiva composición 

del Joint Point® consigue unas prestaciones de 

maleabilidad y resistencia máximas, capaces 

de adaptarse a cualquier curva y forma, así 

como de solventar obstáculos con un corte fácil, 

rápido y sencillo. Su flexibilidad y adaptabilidad 
hacen que su colocación sea enormemente 

sencilla, ahorrando hasta un 25% del tiempo 

en contraste con el empanelado en papel, y su 

resistencia al agua y la humedad evita cualquier 

dilatación, contracción o rotura.

La technique est dans notre ADN. En tant 

qu’experts fabricants, nous faisons simple ce qui 

est compliqué, là se trouve notre différenciation 

singulière et compétitive. Et notre système 

JointPoint® est la principale preuve de notre 

engagement avec la précision technologique 

et l’innovation.

Un système qui laisse 92% de la surface de la 

mosaïque libre pour appliquer la colle d’adhésion, 

ce qui se traduit par une énorme garantie de 

durabilité. De plus, l’exclusive composition 

de JointPoint® offre des prestations de 

malléabilité et de résistance maximales, 

capables de s’adapter à n’importe quelle courbe 

et forme. Elle peut aussi éliminer des obstacles 

avec une coupe facile, rapide et simple. Sa 

flexibilité et son adaptabilité rendent la pose très 
facile,  et permettent de gagner 25 % du temps 

qui aurait été nécessaire avec la fixation papier. 
Sa résistance à l’eau et à l’humidité évite tout type 

de dilatation, contraction ou fissure.

(ESP)(ENG) (FRA)
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Six 
reasons 

for 
choosing 

ezarri 
glass 

mosaic
Las 6 razones por las que elegir

mosaico de vidrio ezarri
Les 6 raisons pour lesquelles choisir 

la mosaïque de verre ezarri56
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Quality

Customisation Eco-friendly

Perfect for swimming pools 24/48-hour delivery

Customer service

1 2

3 4

5 6

Technology, style, performance and design come together in a product of 

uncompromising quality. The highest quality is also ensured throughout the 

production process, service, transparency, and the final result. Because for 
Ezarri, quality means respecting our product and our customers.

Calidad del producto: Unión de técnica y estética, funcionalidad y diseño 

para un producto de calidad absoluta. Pero calidad también en todo el 

proceso de producción, en el servicio, en la transparencia, en el resultado 

final. Porque calidad es para Ezarri respeto por el producto y por nuestros 
clientes.

Qualité du produit: Union de technique et d’esthétique, de fonctionnalité et 

de design pour un produit de qualité absolue. Mais de la qualité aussi durant 

tout le processus de production, dans le service, dans la transparence, dans 

le résultat final. Parce que la qualité est pour Ezarri le respect envers le 
produit et envers nos clients.

Our mix generator allows you to create your own composition from our wide 

range of mosaic tiles. Or if you prefer, we can make a bespoke design for 

your project using our digital print system.

Posibilidad de personalización: Contamos con un generador de mezclas 

que te ayudará a crear tu propia composición a partir de nuestra amplia 

gama de mosaicos. O, si lo prefieres, podemos plasmar el dibujo que quieras 
gracias a nuestros sistema de impresión digital.

Possibilité de personnalisation: Nous comptons sur un générateur de 

mélanges qui vous aidera à créer votre propre composition à partir de 

notre ample gamme de mosaïques. Ou, si vous le préférez, nous pouvons 

reproduire le dessin que vous souhaitez grâce à notre système 

d’impression numérique.

Our origins are rooted in sustainability. 100% recycled glass and 100% 

renewable energy. 14021 Certification is our seal of approval.

Alma eco: Nuestro origen que parte de lo sostenible. Vidrio 100% reciclado 

y energías renovable al 100%. Nuestra Certificación 14021 nos avala.

Alma eco: Notre origine qui part de la durabilité. Verre 100% recyclé et 

énergies renouvelables à 100%. Notre Certification 14021 le garantit.

The almost zero water absorption rate and resistance to chemical 

corrosion help to keep Ezarri pools unaltered over time.

Indicado para piscinas: La casi nula absorción de agua unida a la 

resistencia del mosaico al producto químico ayudan a mantener las 

piscinas Ezarri en condiciones excelentes 

Recommandé pour piscines: La quasi nulle absorption d’eau unie à 

la résistance de la mosaïque au produit chimique aide à maintenir les 

piscines Ezarri dans de conditions excellentes.

We manufacture all our mosaics and we have 95% of our style references 

in our automated warehouse. This allows us to have orders ready in 24-48 

hours from confirmation.

Suministro en 24/48 horas: Fabricamos todos nuestros mosaicos y 

en nuestro almacén automatizado disponemos del 95% de nuestras 

referencias, pudiendo tener los pedidos preparados en 24/48 horas desde 

su confirmación.

Approvisionnement en 24/48 heures: Nous fabriquons toutes nos 

mosaïques et dans notre entrepôt automatisé nous disposons de 95% 

de nos références, ce qui nous permet d’avoir les commandes prêtes en 

24/48 heures après sa confirmation.

We live up to our word. We provide our customers with serious, professional 

service to deliver the best possible solution and engage them in the 

experience.

Atención al cliente: Cumplimos con nuestra palabra. Acompañamos a 

nuestros clientes con seriedad y profesionalidad para ofrecerles siempre la 

mejor solución, haciéndoles vivir una experiencia relevante.

Service client: Nous tenons notre parole. Nous accompagnons nos clients 

avec sérieux et professionnalisme pour leur offrir la meilleure solution 

possible, leur faisant vivre une expérience remarquable.

57
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Contact

Zubierreka Industrialdea 58
20210 Lazkao (Gipuzkoa) Spain

Discover the complete range at
Descubre las colecciones al completo en
Venez découvrir les collections au complet sur

ezarri.com

(+34) 943 164 140 
(+34) 943 164 800
(+34) 943 164 801
(+34) 943 164 802

info@ezarri.com

Operadora:
Comercial España & Portugal:

Export Sales Agent:
Commercial France:
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